
 Caminantes 
Dual Language  

Immersion Program /
Programa de Inmersión

Lenguaje Dual

BILINGUALISM / BILINGÜISMO
BILITERACY / ALFABETISMO
CULTURAL COMPETENCE /
COMPETENCIA CULTURAL

For questions or more information
Para preguntas o más información

arps.org/dual_language 
413-362-1811

Celia Senckowski
Multilingual Education Administrator 

senckowskic@arps.org

R E G I S T R A T I O N B E G I N S M A R 1 6 
M A T R Í C U L A E M P I E Z A M A R 1 6 

LOTTERY FOR ALL GROUPS- MAY 1

LOTERÍA PARA TODOS LOS GRUPOS
1 DE MAYO

L O T T E R Y  G R O U P S  /
G R U P O S  D E  L O T E R I A

FAMILY  CONFIRMS ENROLLMENT MAY 8

LA FAMILIA CONFIRMAR LA 
INSCRIPCIÓN ANTES DEL 8 DE MAYO

ENROLLMENT PROCESS 2026 
PROCESO DE MATRÍCULA 2026

Fort River Elementary
70 South East St. 
Amherst, MA 01002

Transportation will be provided for students who
live in the Crocker Farm or Wildwood enrollment

zones. / Se proporcionará transporte a los
estudiantes que viven en las zonas de inscripción

de Crocker Farm o Wildwood.

Group 1:  Spanish speakers in Fort River enrollment zone 
Group 2:  Spanish speakers in Crocker Farm and Wildwood zones
Group 3:  English speakers in Fort River enrollment zone
Group 4:  English speakers in Crocker Farm and Wildwood zones

Grupo 1: Hispano parlantes en la zona de matrícula de Fort River 
Grupo 2: Hispano parlantes en las zonas de Crocker Farm y Wildwood
Grupo 3: Angloparlantes en la zona de matrícula de Fort River
Grupo 4: Angloparlantes en las zonas de Crocker Farm y Wildwood



Caminantes is a 90/10 program, meaning
that kindergarten children learn for most of
their day in a Spanish immersion classroom.
By third grade,  children spend 1/2 their day
learning in English with one teacher and 1/2
their day learning in Spanish with another
teacher.  Children will learn each subject in
both languages throughout their time in the
program.

Caminantes es un programa 90/10, lo que
significa que los niños de preescolar aprenden
la mayor parte del día en un aula de inmersión
en español. En tercer grado, los niños pasan la
mitad del día aprendiendo en inglés con un
profesor y la otra mitad en español con otro
profesor.  Los niños aprenderán cada
asignatura en ambos idiomas a lo largo de su
estancia en el programa..

Dual language immersion programs
are beneficial for ALL children! 

Do you speak Spanish at home and want your

child to be bilingual, biliterate and proud of

their culture?

Do you speak English at home and want your

child to learn Spanish?

Do you want your child to develop positive

cross cultural attitudes and skills?

Are you excited to support  your child

learning in two  languages?

Los programa de inmersion dual son
beneficiosos para TODOS los ninos!
 
¿Habla español en su casa y quiere que su hijo/a
sea bilingüe, bialfabetizado y  orgulloso/a de su
cultura?
¿Habla usted inglés en casa y quieres que su
hijo/a aprenda español?
¿Desea que su hijo/a desarrolle actitudes y
habilidades interculturales positivas?
¿Está emocionado a apoyar a su hijo/a aprender
en dos idiomas?

What is the dual
language immersion
program? ¿Qué es el
programa inmersión de
lenguaje dual?
A unique program that supports students
to become bilingual and biliterate in
Spanish and English. The program also
promotes cultural understanding and  
high academic achievement for all.

Un programa único que ayuda a los
estudiantes a convertirse en bilingües y
bilingües en español e inglés. El programa
también promueve la comprensión cultural y
el alto rendimiento académico para todos.
 

How does it work? 
¿Cómo funciona?

Who should join the program? 
¿Que debe juntarse?




